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Era un día de enero del 2020, soleado pero frío en Kansas City, Missouri.
Janelle Carbajo y su familia se unieron a miles de fanáticos para ver jugar a su equipo favorito de
fútbol americano, los Kansas City Chiefs.
Mi equipo, el Kansas City Chiefs, no lo hicieron bien. No escogimos bastantes puntos en el principio
del juego, así que parecimos perdidos.
Estuve nerviosa, pero aún esperaba que pudimos ganar.
Janelle y su familia estaban al borde de sus asientos porque este no era un partido cualquiera, eran
los play-offs, que en español sería la post-temporada, donde participan los seis mejores equipos.
Quien quiera que ganara este juego iría al Super Bowl.
En los Estados Unidos, este campeonato es tan grande como la Copa del Mundo.
Es el final del juego de la temporada y los ganadores son los campeones del año.
Mi equipo, el Kansas City Chiefs, no lo hicieron bien en este juego en 50 años.
Pero de repente, durante los play-offs, empezaron a ganar.
¡Bienvenidos!
Les damos la bienvenida a Relatos en Inglés, un podcast de Duolingo. Soy Diana Gameros.
En cada episodio podrás practicar inglés a tu propio ritmo, escuchando historias reales y fascinantes
contadas por las personas que las vivieron.
Los protagonistas hablan en un inglés sencillo.
Y fácil de entender para quienes están aprendiendo el idioma.
En cada capítulo, yo te acompañaré para asegurarme de que entiendas todo.
También ofrecemos transcripciones completas en podcast.duolingo.com.
Hoy les traemos historias sobre Super Bowl, el partido más importante en los deportes
estadounidenses.
Y como dos personas celebran de diferentes maneras.
Una amante del fútbol en el estadio.
Y otro espectador casual en su casa.
Desde que tiene memoria, Janelle Carbajo siempre fue fanática de los Kansas City Chiefs.
En 1970, cuando era una niña, los Chiefs llegaron al Super Bowl.
Fue un gran acontecimiento.
El Super Bowl ocurre solo una vez al año.
Y cada año sucede en otra ciudad.
Yo vi el Super Bowl en 1969.
Y yo vi el Super Bowl.
Y cada año sucede en otra ciudad.
Cuando conoció a su esposo Tom y formó su familia.
Juntos crearon sus propias tradiciones en torno al juego.
Se convirtió en una tradición en mi familia
para acceder a todos los Chiefs en el estadio en Kansas City.
Siempre viajamos al Super Bowl.
Y se convirtió en el Super Bowl.
Y se convirtió en el Super Bowl.
Y como una gran fan de futbol,
siempre viajé al Super Bowl.
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Pero pareció imposible.
Era tan expensivo comprar ticket.
Así que me veía el juego en casa con mi familia.
Algunas veces durante la temporada de la final de este video
Algunas veces, durante la temporada de fútbol, Janelle y su familia organizaban fiestas en el
estacionamiento del estadio.
En esas fiestas, llamadas tailgate parties, las personas se reúnen alrededor del maletero del auto
con comida y bebidas para pasar un buen rato antes del juego.
Siempre fuimos tarde para obtener un lugar de parque para las fiestas de tailgate
y a veces, nos llevamos un rato para cocinar hamburguesas.
Hemos jugado juegos y tomamos señas de decoración
mientras nos saludamos para nuestro equipo en el juego.
A veces, nos fuimos con amigos que también estuvieron ahí
o nos hicimos nuevos amigos con las personas que pararon junto a nosotros.
Una hora antes del juego comenzó, hay fiestas en el estadio
y eso significa que fue tiempo para comenzar el juego.
En cada partido, Janelle y su familia se aseguraban de ponerse los colores de su equipo, rojo y
dorado.
Otros fanáticos se disfrazaban de maneras más extravagantes, con pelucas o pintándose la cara.
En 1993, cuando su hija mayor tenía dos años,
Janelle llevó al estadio un accesorio diferente.
Era un títere, o puppet.
Mi hija era muy joven en el momento,
y a veces, ella se subió durante el juego,
así que me llevó un puppet.
Me lo vestí en un uniforme de fútbol y un helmento.
Luego, encontré otro puppet, y me lo vestí con el uniforme y el helmento del otro equipo.
Los puppets eran muy divertidos para mi hija.
Janelle empezó a llevar los títeres a todos los partidos.
Sujetaba una muñeca en cada mano y simulaba que boxeaban entre sí.
Janelle se dio cuenta de que también habían captado la atención de los demás espectadores.
One day I noticed TV cameras started filming my puppets.
So I was on TV all over the U.S.
I thought that was fun, so every weekend I tried to get the cameras to film me.
Soon, people started to recognize me at games and in the football community because of my
puppets.
They started calling me the puppet lady.
Durante los siguientes 20 años, yo hubiera cántaros o saliera el sol,
Janelle siguió apoyando a su equipo.
Un día en 2019, una organización llamada Ford Hall of Fans
se puso en contacto con ella para hablar de sus títeres.
The Ford Hall of Fans was having a contest to see who was the biggest football fan in the country.
The chiefs knew about me and my puppets and they wanted me to be in the contest.
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The best part was the prize. Tickets to the Super Bowl in February.
Going to the Super Bowl was my dream, so I decided to enter the contest.
Janelle entró al concurso y empezó a hacer campaña por sus marionetas.
Mientras tanto, su equipo ganó las eliminatorias y se encaminaba hacia el Super Bowl.
Por fin, el martes anterior al gran partido, Janelle recibió la noticia.
Había ganado el concurso y se había coronado como la mayor fan.
Janelle y sus títeres irían al Super Bowl para ver el partido entre los Kansas City Chiefs y los 49ers
de San Francisco.
Ese año, la gran final se celebraba en Miami.
Después de que escuché que gané la contesta, empezé a llorar porque estaba muy feliz.
Pero en el mismo tiempo, pensé que el Super Bowl fue solo dos días atrás.
Tenía que ir y prepararse para mi avión.
En ese momento, estaba muy emocionada que no sabía qué hacer.
Mi equipo iba a la Super Bowl por la primera vez en 50 años y yo iba a verlo en persona.
Janelle podía llevar a un invitado, así que eligió a su marido, Tom.
Y cuando bajaron del avión en Miami, fueron tratados como verdaderas celebridades.
El Super Bowl estaba produciendo y el lugar estaba preparado con esculturas de maíz.
También había mucha comida y puedes comer lo que quieras, lo que quieras.
Al principio, los Chiefs empezaron perdiendo.
Aun así, Janelle nunca dejó de alentar a su equipo.
Después llegó el medio tiempo, la pausa que se produce a mitad del partido y que incluye un
esperado espectáculo.
Es un acontecimiento en sí mismo y hay gente que solo sintoniza el partido para ver el show.
Pero verlo en persona fue una experiencia totalmente diferente.
Era increíble ver el field ser un gran concert con todos los light y los danzas.
También existían performances de Shakira y Jennifer Lopez.
Se parecía increíble y me gustaba.
En el segundo tiempo, los equipos estaban empatados.
Pero en los últimos 15 minutos, el equipo de Janelle perdía por 10 puntos.
Pero repentinamente, casi al final, los Chiefs comenzaron a repuntar y ganaron el partido.
Janelle se emocionó y saltó tanto que uno de los cascos de sus títeres se cayó.
Era increíble.
Cuando se ganó, hubo las fuerzas y mi esposa y yo empezaron a cubrir y celebrar.
No podía creer que podía ir a la Super Bowl porque de mis títeres.
Son tantos fans de fútbol, así que me siento tan raro y gratificado de que me han ganado.
Era la más grande honor de mi vida.
Antes de seguir con la historia, te has preguntado alguna vez cuál es tu nivel real de inglés?
Friend.
Home.
Bring in.
Cheer up.
El Duolingo English Test es una forma cómoda, rápida y barata de saberlo.
El examen lo puedes hacer online cuando te venga mejor desde tu casa, sin tener que desplazarte a
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ningún sitio.
Y lo mejor, ya lo aceptan miles de universidades de todo el mundo.
Si quieres tomarlo y saber cuál es tu puntuación, puedes practicar de forma totalmente gratuita a
través del enlace go.duolingo.com-relatos.
Otra vez, go.duolingo.com-relatos.
Ahora, volvamos a nuestro episodio de hoy.
Muy pocos tienen la suerte de ver el Super Bowl en persona como Janelle.
En Estados Unidos, la mayoría de la gente ve el partido en su casa o en fiestas con amigos y
familiares.
Así es como nuestro segundo protagonista, Mayor Colemanson, también conocido como Mayor Kay,
disfrutó siempre del gran evento.
En 2017, Mayor vivía Nueva York. Había estudiado para ser ravino y ahora, a mí me ha dado la
oportunidad de hablar con mi amigo.
Y me ha dado la oportunidad de hablar con mi amigo.
En 2017, Mayor vivía Nueva York. Había estudiado para ser ravino y ahora, me ha dado la
oportunidad de hablar con mi amigo.
En 2017, Mayor vivía Nueva York. Había estudiado para ser ravino y ahora, era orador motivacional
y creador de contenido.
Todos los videos de Mayor difunden la bondad y el positivismo.
Yo sabía que el Super Bowl estaba sucediendo en febrero.
Así que, intenté pensar en ideas para un video sobre ese día especial.
Ese mismo invierno, en una helada noche de enero, Mayor paseaba por el centro de Manhattan,
cuando vio a un hombre sentado en una esquina con un cartel.
Mayor se dio cuenta de que, si bien en Estados Unidos, las personas sin hogar o un people en casa,
solían recibir apoyo comunitario adivinado.
Mayor se dio cuenta de que, si bien en Estados Unidos, las personas sin hogar, o un people en casa,
solían recibir apoyo comunitario adivinado.
No existía la misma generosidad el resto del año, incluido el Super Bowl.
Una semana más tarde, el día del Super Bowl, Mayor recorrió las calles de Nueva York
y invitó a varias personas a unirse a la fiesta en la terraza.
Además, llevó a un camarógrafo a la casa de Mayor,
y le dio cuenta de que el Super Bowl estaba sucediendo en febrero.
Mayor se dio cuenta de que, si bien en Estados Unidos,
el Super Bowl estaba sucediendo en febrero.
Una de las personas a unirse a la fiesta en la terraza.
Además, llevó a un camarógrafo para que filmara la velada.
Durante el descanso, Mayor y sus invitados salieron al balcón
para contemplar la vista de Nueva York.
Mayor publicó el video del evento en su canal de YouTube y se viralizó.
Personas desconocidas se pusieron en contacto con él
para preguntarle cómo podían participar de un evento así.
Con el año 2018 en el horizonte, Mayor reclutó voluntarios y recaudó algo de dinero.
Empezó a llamar la fiesta Super Soul Party.
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Es decir, una fiesta que se enfoca en las relaciones humanas
y en crear un lugar seguro para las personas sin hogar.
Una en Nueva York City y una en Los Angeles.
Invitamos a las personas que se enfocaron y no se enfocaron
para un evento de comunidad.
Y todos se senten bienvenido y apreciados.
También tuvimos barbas y extrañas en las fiestas.
En caso de que alguien quiera una fiesta o alguna otra.
Las fiestas fueron sucesivas.
Y yo creí que las personas vinieron para el juego
pero se quedaron para la conexión humana.
Cuando yo first noticed Jim,
he was sitting by himself.
And he wasn't talking to anyone.
A person who worked at the shelter where Jim was staying
told me that Jim was dealing with mental health issues
and he was staying at the shelter due to a difficult situation.
Pero a medida que la fiesta se iba animando,
Mayor notó que Jim empezaba a abrirse con otras personas.
People were cheering and watching the game.
And another group even started dancing.
Jim began talking to people
and even got up in front of the room
and started dancing.
Jim began talking to people
and even got up in front of the room
y even got up in front of the room
and started singing.
Jim had a talent and he wanted to share it with the party.
Everyone loved it.
Esa noche, todos percibieron un cambio en el comportamiento de Jim.
Para Mayor, las fiestas Supersoul
significan más que ver un simple partido de fútbol americano.
Se trata de romper el estigma hacia la gente sin hogar
y de crear espacios seguros
para que la gente se sienta vista y escuchada.
Mayor Kalosi
es un orador motivacional
y fundador de Super Consumer Services,
el treasurediado de la población
Mayor Kalosi protagonista
Es un orador motivacional y fundador de Super Soul Party,
una organización sin fines de lucro.
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Él vive en Los Ángeles, donde sigue creando contenido positivo
para las redes sociales.
Su objetivo es tener una fiesta en cada estado de los Estados
Unidos.
Nuestra primera protagonista, Janelle Carbajo,
vive en Spring Hill, en el estado de Kansas.
Es profesora suplente y agente inmobiliaria.
Sigue llevando sus títeres a cada partido de los Kansas City
Chiefs, quienes ganaron nuevamente el Super Bowl en 2023.
Este episodio fue producido por Gabriela Saldivia,
una periodista y profesora que vive en Sevilla, España.
Gracias por haber escuchado relatos en inglés.
Nos encantaría saber qué te pareció este episodio.
Puedes enviarnos un correo electrónico a podcastarrobaduolingo.com
o también puedes enviarnos un mensaje de audio por WhatsApp
al más uno, 703-953-9369.
Relatos en inglés es una producción de Duolingo y Adón
de Miria.
Puedes encontrar el audio y una transcripción de cada episodio
en podcast.duolingo.com.
También puedes seguirnos en Spotify o tu plataforma preferida.
Este es el último episodio de esta temporada.
Pero volveremos pronto con más historias reales.
Los productores han sido Samia Bouzid, Juan Pablo de Dovitis,
Stephanie Multeridge, Alexandra Martinez, Gabriela Saldivia,
Laura Tillman, Laura Ubaté y Caro Rolando,
quienes también nuestra asistente de producción.
El diseño sonoro y la edición de audio estuvo a cargo de Samia
Bouzid, Iván Cabrera, Mauricio Mendoza y Giovanna Romano Sanchez.
Supervisor de diseño de sonido, mezcla y masterización,
David DeLuca.
Nuestros editores han sido Martín Chossard, Lorena Galliott
y Tali Goldman, quien también contribuyó a traducir.
Nuestra editora principal es Laura Eisensie.
Nuestro gerente de producción es Roman Frontini
y el coordinador de producción es Nicolás Sosa.
Queremos agradecer especialmente a Edna Otoamaguié por su asesoramiento.
El gerente editorial es David Alandete
y la directora ejecutiva es Martina Castro.
Yo soy Diana Gameros.
Thank you for listening.
Subtítulos por la comunidad de Amara.org
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